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8. T.
rÄ W. 1 ( | ■
Jymt och en äflundar att hafwa Klenodier
och Ägodelar/ sa länge han lefwer: Men Ihe
^kola dock en gäng Med Tiden förswinna;
Afrven som ock wi maste lämna alt hwad
wi kärast och dyrbarast agtt

Thet ffukle wäl tyckas wara landande
allom til Heder och Sinnenas wällust, om

ForträfFeliga Konungar, samt Rådkloke och
Hogwife FoftrFåder, fatt sörja för Rikens
sch FoftrBrodra - Lags Styrelfe tit til sedna-
ste Tider: Mett ALL FAYDVR ^
iom (kapat then Onda Dagen med ehen
Goda, har, af Sin Wishet, funnit Omwäp
lingen nyttig.

Sörja och sakna fa wi; Dock ej som
hedna-Mån, utan göra D§ gagn af the

bort-

et) GUD, aw xxNas FADER,
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bortgångnes Minne, thä theras Karlmen-
iku b), Osi till Efterföljd, Wära Tankar
föreställas.

4

Sadant ar egendteliga Ämnet för Uug-
prydde c) 6öta Manna Fylkingars Sam-
mantra.de pa thenna Dag: Jnwigd til Hug-
komst af tbe Forträtkelige Hofdingar, tom
Krönte och antagne varit til Stjornarmän cf)
i Svia Vaddi, famt, till Vaerdoge Foftr-Fa>
der for Redelige, Trogne och Tappt®
FoftrBröder och FortrSoner.

Men läng Tid är nu förtiden, sedan
Hetta sig tildrog.

Under Hugkomst och Saknad af thelle
åVidtfrregdade Män , flulle man siMkt finnas
föranlåten att yttra sig sasom Lamfon Rid-
dare:

Morgt hefur flcipaft I
fi]?ann mitt Skegg var!
fort fem Hrafn og Har:
Enn nu eru baedi hvitt
lem Dufa.

Mänge förändringer
äro fikdde, sedan mitt
Här och Skägg war swart
som en Korp: Men nu
äro bägge hwita som en

Dufwa.
Eegxlr

XarlmenLu. Manligt Upförande.
t) Hugprydde. Skickelige, Anständige.
ä) Stjornari»'»». Anförare, Stpreöma».
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Mina Armar woroLsggik mirtn var

5 -raudr og blar;. Enn nu röda och blä r Men nn
äro the hwita.er bann bvirur.

Mm, hwad mande
walla thetta? ?het är
mitt Harnesk, som pä
fjärdedels Är aldrig kom
af mitt Dröst, oj heller
af mina Riddares.

Wära Swärd syna-
röda och upfrätna af
Räst.

Enn hvad olle i>vi?
Minn Brinju, ok bad er

hann kom ekki af mi-
num Briofti hälft Mills-
ri, ok ilikc * farna Rid-
darum minum,

Sverd okkar (junift
mier raud ok fkordoft
af Ridi.

Worar Brinjur ok
Hjalmar eru ridgader,
enn Skjallder Limstok-
ner.

Wära Lif.ryapen och
Hjälmar äro rästige,
och Skjöldarne sönder-
spruckne.

Hwar äro wära Ha«
star, som man kunde ri-
da i Elden med, om man

wille? Men nu will hwar
Riddare rida Gängarer
Och icke stall han tyckja
ihen wara goder, om then
icke är sä beqwämlig, at,
thä han ränner som allra ,

snabbast, ej stakas nä-
gon fjäder som ligger pä
Riddarens hjälm.

Hvar eru Jorir Vo-

rer, beir ed hlaupa mun-

du a Eld, ef ]?eim ve-

re avilad?, Enn nu vill
hvorn Riddare Gang-
Vara rida; Ok ekki (kall
yel bikiaft, nema hann
!ie iva haegur, ad l>a
er hann rennur fem all-
ra Skjotaftr, ad eigi mae-

ditt: af Hjälm! hanns ei-
na Fjodur ef a liggur.

SäA 3
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Sa gwidde wäl en en manlig Kämpe
redan för mänga Hundrade Är sedan: Merit
för min del ar jag dock obenägen att mig!
förestalla, som skulle all Arbarhet, Redlig-!
het, Ordhållighet och Tapperhet, jemte Af-I
fky for Yppig och Weklig Lefnad, wara,i
fika med the adidne FottsFädex, Utur Svea

L^ggder föpswundne.
Nej, witzevliga hyser Wärt Land ännu

66ta Nlanna Dygd.
Ware then ; synnerhet Wår Hemfed *

om Wi annars wiljom göra Skal för WSrt
Arbara Namn: Pz Sanningen matte
om Ost gwadar

Göta 8e6er och Göta Mån
hefva och trifvas i Svihiod ån.

Men, at winna sa Högt och Adele
Andamäl, latom Osi icke kallsinnigt Hand-
Hafwa, utan, med 6öta Artad Dpriktighet,
ftyrka, bibehålla och forfwara Wår Redba-
ra Förening.

Sä skedde Lhet i the framfarne Fottr*
Faders TideHwarf; Ty hos them och the*
ras käcke FofirSöner war ett Hjärta och
en Sjål; THärföre uträttade the Stor-^Värk,

st
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tit theras Åminnelfe kan hvarken fiörål«
dras eller aftyna*

Ingen handelse ttaffade them obered-
de; Ty, afwen som thet sages om vden.
hafwa twanne Korpar setat pä theras Ax-
lar, och berattat them i tronen alla Tiden-
der, som the sett eller hört.

Theras Namn woror

Mod
och

Eftertankar

Hugin
ok

Munin,
Man sade allmant att Msdom och

Tapperhet woro theras 8pa-Oiler e).

Wal och med mycken Omsorg woro

the upfostrade. The underwistes uti kRm-
rnellk- och Wårdslig Wishet, Ridderliga
Konfter, Schack.TafFel, Runor /), samt
mångahanda Tungomål, hwilka, jemte flere
Ibrotter g) f thä, ibland Fribornes Soner,
woro wanlige.

Snällt kunde the bruka fler Sward,
kalka Spjut, hålla Skold, Spänna Låga,

ikjuta
é) Spa-Difer. Hjälpe - GudlNNNvr.
f) Runor. Then förborgade djupsinniga Wlsheten.
§) Ihrotter. Berömmeliga Wettenffaper.
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flsjuta Baner'Stång, rida fin Håft, ftyn?
fitt Land, fame anföra fina. fegrande Foftr*
Söner ocfi Land-nama-Menn 4),

, Öenom Redlighet^ Mandom och Wäk
wilja wunno rhe stort wälde.

' Mda knöto the förtroliga Wanffapö*';
Band med berömmeliga Höfdingap och Ri? S
kens Store Man.

The vyoro ock alle Lands - Folket fä

bebagelige , att alle wille lefwa och dö med 1

thém,
.Ingen wille i innom Rikes göra Höf-

dinga-Byte y Ty the woro Rättrådige och
Saktmodige emot thetti the hade att ftyra,

I khet stöste tycktes allom ondt wa»

«, att finnas redebogne under Tråldpuit

Foftr - Bröder!
I drageir Eder wal till minnes then heli*

ga Forn-Sagan, om Juhl-Natten för Et Tti*
fende Sjuhundrade Nittio Wintrar fedan ^

thå Hufwud-Skallan brotnade på Fofni i)
»f" Gniftra-Sjån k}, och han fedan med

Miftil,
U) Land - nanaa -Mcnn. Länders ÄterwlNNttre 0lH ZM

kräktare.
«) Fofni. En grufwelig Orm. 6en. Z: 5.
k) Öniftra - Sjön. AfgNlNdeN.

1!
J^VT£*li



i Miftiltein t) lemläftades: Huru HIMMEL-
i SKE NOKKVRN m) ledfagade then Se-
• grande PYR n) genom thefs Starkhets Gor-

del o) ofwer (hen grufveliga Vimer p) , thS
HAN, från Geirraudargårds Slafweri q) 9
frålfte the ålfkade Barnen medelft then Sa-
Jiga Runan r).

THEN EWIGE HERKOLLER s)
gaf ett Slag med Kylfu fin t): och Trollet
ftalp u). J \ -

Svea Barn haftva ock, i sednare Är-
hundraden , sätt underntifas, anföras och
glådjas af fädane EofirEäder, som gätt Tap-
pert ftam under THEN KORSMÄRKTES

Banér,
/) Mifliltcin, Horsets Träd.
fn) HimmeUke Nokkurn. Gud Allsmägtig,
f* Pyr. War tl-en siarkäste af ^lsrne. Lämpas til

Chriftunu

#) Nokkurns Starkhets Gördel. Gudomens Kraft och
' Fullhetr-
p) Vimer, Floden Styx.

Geirraudargårds Slafweri,
Träldom.

r) Saliga Runan. Tpet Saliggörande Ordet. Lva».
» gelium.
r) Then Rwige lderkoller. Hjälten af Silo.
t) Ett Slag. Ebr. 9: 12.

$) Trollet Italp. 1. Joh. 3:8. . Apoe. 5 :5.

Alla Bäckar Beliai.
Syndens och Dödens
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Baner| och hulpit Svia- och Göta Mån
samt the Lappar af Nordlanden, tha IljU
fus 22?) af Romagärd x) hade förstört all

Vinfsemju v).
Men Swek och Förräderi hafwa ej

länge kunnat fördraga en Gauti Afbragds-
madr z) , en Herbrandr a) , en Bumadr och
Kvdttzlldur b; en Fritiof Fräkne c).

All tyckes mig
Sorgen låttas,
Om, Göten then Stolte t),
Jag hamnas kunde;
Så att, på then FÅllke^
Skarpa Swärds-Egg
och blanka Ring-Spjut
Broftet riftade!

Dock, hwad hjälper att harmas och

cjwida? Hallre waga wära Bröst intagas a?
Gl^di^

w) Illfus. Fördarsivet,
x) Romagård. Mwistt Afguderi och Munke-Dister.
y) Vinfaemiu. Manskap och Enighet i ratta Äxotto.

liiRa Laran.
Z) Gauti Afbragdsmadr. Ett Göte, som öfwertrajsar

andra i Dygd och Mandom.
*) Herbrandr. Strids-Sward. K. Carl Guftaf X,
b") Bumadr Siodfclldur. Sparsam Hushällare» <$i

Carl XI.
O Frihioff Fräkne. Frist och NWdig Kämpe: KvN.

Carl XII.
K. Guiiak Adolxk,



w
I*

Gkedi, sasom t Bildskirnir d), att Riket
och FoftrSöner ågt flike Forgangsmenn e),
(om Efterwärldens Sannings -Roft aldrig un-»
derlåter att prifa oeh beundra.

Thet ma tha wara sagdt!
The segrade afwen ock andteligen pä

Doden i then wigtigafte Kämpning J), och

gingo till Lifs i Himinborg g). - Thar ak

then Staden, som Alkbeirn h) kallas, hwar-
est bo the iålla Warelfer, som LjosAlfar i)
Heta: Hwilkaö Anleten aro hwitare an Snö,
och bjanare k) an Solen.

Pa ett för Ost, nu mera, möjeligaste
och sakraste satt, at betyga aktning för flike
Sigurfåelle Kåmpar, och hamnas thepas död
pä them som then wällat, warkstalles sädant
icke til fullo genom Dygdens Beröm, utau
Medelst oafbrutit Bemödande, at följa the

frXgdfulle /) pa vygde-lVägen, samt, pä
sädant sätt, för Jllwiljare och Afwundsman,

wisa,
(t) Bildskirnir. ]?yrs pxägtlga Häf-gärd ^ hwarest allt

glimmade af Guld.
t) Forgangsmenn. Anförare.

*

f) Vid. Chor, N:o 255. V. ic* in fine.

g} Himinborg. HlMMelkN.
h) Alfheim. Änglars hemwist.
i) FjosAikar. Skinande Änglar och Helgon.
h) Bjartare, Älarare.
Ö Fraegdfuile. Berömmellge. Namnkunnigs



*~var^w^ssg*’rs

wifa, att Redlighet och Mandom ånnu frod*
gas i Swea Land.

Pä efterföljande sätt talade then ford^
na d^ordilka visheten:

Jafnt er ekki Spe- I
kingai Vitsku: Enn rey-
na Ikal Dyggleika Man-
na.

Icke är nog, att äga I
Wife Mäns Kunffaper:
Utan i wärket bör man

finnas wara en Dygdig
Man.

The Word wal Män i Härbonad, men
tillika wittre fäfom l»orvrdur m) och Linar
Skalldaspillder »). De kände alla SviHods,
Romalands o), Garpaboers p) och Girkia-
lands q) Bok-Runer r). The Uttydde Sagu-
brott och Kåmpa - Qwåden.

Eho som thäruti liknar them, gör sig
wisierliga förtjänt, att upkallas till Diar-och

Orottar-

M) k>orviäur. Dristig, och stark säsom Maste-Träd.
Hgn war then förnämste och wisaste al K. Olof Sven-

' Ler (Skötkonun^s) Räds-Herrar.
•ti) Einar. Ordhällig. Han war Hakan Jarls i Norrige

förnämsta Skalld, och blef kallad Lkalidaspillder,
emeoan han befanns sä förträffelig i Lkalldkaparma-
Imrt , att alla andra Skaiidrer af honom öfwerwun-
nos, och gäfwoö till' lxiilo.

o) Romalands. Latiners och Italienares.
p) Garpaboers. Tystars.
q~) Girkialands. Graekelands.
r) Bok-Runer. Spräk. Skrifter. Böcker.

>



Drottar-Salen 5), att med Spelungar t) nju-
ta FoftBrödra-Låtc, od) kan thä med allt.
stal / kallas Hjälte hinn Hugpruda u).

Huru angenämt ljuder icke RykretSsann-
färdiga Läf-Qwade om Forntida Heder?-
män i

Garna omtalas
Oden och Rolfr,
Bagge Twå Hjåltar,
Wife Mäns Gamman.

Sigurd then Hugprydde
Segerfåll Kåmpe.
Finner man aldrig
Ståltare Drängiar!

J Ädle Mån och FoftrBröder!
Nu tha SviMod then Stridsmanliga

Hamai-

») Diar- ok Drottar - Salen. The rädandes och förnämas
Saniqwäm.

i) Spekingar. Framför andra Wlse, wittre och af högt
förständ.

u) Hjälte. Swärh-fäste.- Han war en af the tappra-
ste, förständigaste och frickeligaste Kämpar i rhen
mycket berömde och nanmkunnoge K Hrolf Krakes

Häf, hivarest han wäl en Tid, under namn af
Hoitur, war med förakt ansedd: Men omsider, i
anseende til sitt Förständ, sin Tapperhet och Skick-
lighet, blef sä uphöjd, at han ej allenast feck Ko-
nungens Syster tick äg ia, utan afwen af Ksmw-

km
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Hamailan rv) åter igen hwilar i Lugnet: Stoft

Spjut-Skaftet i hårdan håll: Hångt Sadel och

Ruftning på faftan Spik, och rider icke Duft
med ofFdiarfum x) Hilldigrimum y)j Hugfé
dock alle Redelige Göta Mån om Allmånt
Wäl med mikla Skynfaemd 2)! Blote åt

ALL FAVDVR a)< och lefwe, fafom i
Valhall b), hwar och en med fin Dygdiga
Fridkolla c)l

Hans Dag Ikall thå wara mikit boldr d) t

Natte-Tider råds han ej Troll och Dverga-
Skrän.

Men, nar hidunga-Lud e) spörjes ge-
Nom Her-Aur f), och Heranda-Ljod g) hö-

res

gen begäfwades med Swärdet Gullin Hjälte <gyllen«
de Swardfaste) samt kallades sedan Hjälte iuns

Huspmda^ thet Ut then Skickeliga.
W) Hamaifa. Sköld - ML.

se) Offdiarf. öfwerdädig.
y) Hilldigriraar. Stridsmän, som wigt handtera Swärd

och Wapen,
L) ^nlscmd. Förständ och Eftertänka.
a) Blota åt AU Faudur, Dyrka GUD med äkallan ock

Böne - Offer.
L) Valhall. Sallhetens Boning. ,

f) FriSkolla. Sedig Hustru, som stiftar Frid och Lugn
i Huset.

d) Bolldr. Förnöjande.
e) Lidunga-Bud. Upbädning till Strids.
/) Her-Aur. Pil-bud eller Bud-kaffe.
&) Heranda-Ljol, Arigs-Härens Sammanstötande vH

Haste-gnäg-.

Ammn.
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-es med £ys ofc Vopnabrak h) och stark Lu-

dragangr t) x wisen tha, att J icke åren Träl-
ungar, utan swangen Edra Sward sasom Fri-
bornc, ock bracken Edra Lantsar med ffugar-

k) för Saemilegan / Trygdm)! for Kåm-

panäs Kongr n) | för Yferbornas Fofter-Jord*
for Göta Manna Fylkingar! och for the
Ådla Vif i Jungfru-Buren!

Flyn Nidingiaverk 6), men lefwcn med

(ffittarbragd p) J fl fkola liflofa Bautaftainar q)
med Krofsmark r) qwåda Edert Låf: Kongs*
Runer s) och Kennimenn t) fakna Eder Bort-

gång, och Skialldmeijorne u) wäta fina Slåi-
ior i Tårar.

Nu saknen I wal the fordne Uugifo-
»e rv) FolirFäder: MeN när Småfwennerne

från

h) hys ok Vopnafcrak. Buller vch Stoj af Wapen oH
Rese-tyg.

i) Ludragangr. fäotts Mufique.
k) Hugar - Aft. Kärleksfullt mod.
o Saemileg. Anständig. Skickelig.
m) Trygd. Frihet. Trygghet. Säkerhet.
ii) Kämpanäs Kongr. KvNUNgeN i Sverige.
o) Nidingiaverk. Arelösa - gemena-nedriga Gärningar.
zs) Utarbragd. Att ej wanstägtas frän stna Förfäder.
q) Bautastainar. Äminnelse - Stenar. Epitaphier.
r) Krofsmark. Korsmärke. Pä utmärkt sätt.
s) Kongs-Runer. Konungens Högsta Ämbetsmän.
t) Kennimenn. Lärda Män.
it) Skialldmeijor. Sköldmöjvr- Amazoner.
#0 Hugftort, Stor-modige. Zörträffelige»
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från Gla;frsyall-fc) hämtat Eder hädan - kun»
nen J glamma med them, efter Ragnarök y)
w!d Bursprakit I>ad mikla £), bland Hwita
FofterBrodren a) i Jorfalaborg I>ad Nya h%

Thår Wiljom Wi råkas!!! ]
- x) Glacfisvåliv THet fftnanbe Bttttfeef-,

y) Ragnarök. Crcpufculum jöebrum. Distg SkptttnitO
. gen innan Bwiga vage» upgär^ !

L) Bursprakit- bad mikla. THet StoM SaMtjwaMt.
a) Hwita FoftetBrödren. HefgvNtN. .

k~) Jorfalaborg Pad Nya. Nya Jcrqfaiérn.
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